
TESSUTI TECNICI 
PER IL DESIGN.
CREATI IN ITALIA, 
ISPIRATI AL MONDO, 
SOSTENIBILI PER 
NATURA
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La storia di Chioccarello coincide con una 
bella tradizione di famiglia legata al mondo 
dei filati di alta qualità. Nata nel 1962 nel 
cuore manifatturiero della provincia di 
Vicenza, oggi l’azienda è condotta da 
Michele e Matteo, la terza generazione 
di famiglia. La loro visione ha ispirato lo 
sviluppo e la produzione di tessuti tecnici 
per l’arredamento indoor e outdoor, 
interamente made in Italy ma dedicati al 
mercato globale. Un progetto avventuroso 
che ha delineato l’identità contemporanea 
dell’azienda come marchio di riferimento 
del design tessile in Italia e nel mondo.
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The history of Chioccarello coincides with a 
beautiful family tradition linked to the world of 
high-quality yarns. Established in 1962 in the 
manufacturing heartland of the province of 
Vicenza, today the company is run by Michele 
and Matteo, the third generation of the family. 
Their vision has inspired the development and 
the production of technical fabrics for indoor 
and outdoor furnishing, entirely made in Italy but 
dedicated to the global market. An adventurous 
project that has outlined the company’s 
contemporary identity as a reference brand for 
textile design in Italy and around the world.
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Today, as in the past, the fabrics 
are made from yarns produced  
in the textile mills in the province 
of Vicenza.

Oggi come nel passato i tessuti 
nascono da filati prodotti negli 
stabilimenti in provincia  
di Vicenza.
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The creation of yarns belongs to 
our tradition. The thread is the 
beginning of the enchantment 
from which every textile project 
comes to life.

La creazione dei filati appartiene 
alla nostra tradizione. Il filo  
è l’inizio dell’incanto da cui 
ogni progetto tessile prende vita.
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Ogni tessuto è un’avventura 
creativa unica, fatta  
di maestria artigianale, 
tecnologie all’avanguardia  
e senso della qualità.

Each fabric is a unique creative 
adventure, made up of 
craftsmanship, state-of-the-art 
technologies and a sense  
of quality.
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Immaginiamo collezioni 
d’arredo ispirate alle infinite 
sfumature dell’abitare 
contemporaneo. Al mondo 
del design dedichiamo più di 
20 tipologie di tessuto e oltre 
500 colori a magazzino con 
servizio personalizzato di 
taglio e spedizione
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innumerable nuances of contemporary living.  
To the world of design, we dedicate more than 20 
types of fabric and over 500 colors in stock with 
personalized service of cutting and shipping.
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Ecologia e circolarità ispirano 
ogni giorno la nostra creatività, 
aggiungendo valore a tutto ciò 
che facciamo, dalla scelta delle 
materie prime al tessuto finito. 
Ogni articolo è progettato  
e realizzato con cura secondo 
gli standard internazionali più 
avanzati in tema di sicurezza  
e sostenibilità

Ecology and circularity inspire our creativity every day, adding 
value to everything we do, from the choice of raw materials to the 
finished fabric. Each item is carefully designed and manufactured 
according to the most advanced international standards in terms 
of safety and sustainability.S
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sostenibilità

Realizzati con tecnologie 
innovative, i tessuti nascono 
da materie prime naturali di 
origine certificata e da fibre 
sintetiche ecosostenibili di 
ultima generazione.

Manufactured with innovative 
technologies, the fabrics are 
made from natural raw materials 
of certified origin and from the 
latest generation eco-sustainable 
synthetic fibers.
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apertura tessuto

Dalla nostra ricerca 
nascono tessuti tecnici 
di altissima qualità, unici 
per composizione, texture 
e decoro. Li dedichiamo 
all’arredo di spazi privati e 
pubblici, e alla realizzazione 
di speciali progetti contract, 
nel rispetto e nella tutela 
dell’uomo e dell’ambiente

Our research gives rise to technical fabrics of the highest quality, 
unique in composition, texture and decoration. We dedicate them 
to the furnishing of private and public spaces, and to the realization 
of special contract projects, respecting and protecting man and the 
environment.
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Natural fabrics or fabrics made 
from eco-sustainable synthetic 
fibers. Innumerable variants of 
wefts and colors with a 5-year 
warranty.

Tessuti naturali o nati da fibre 
sintetiche ecosostenibili. Infinite 
varianti di trame e colori con 
garanzia di 5 anni.
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Always new creations arising  
from the research on materials, 
styles and colors that embraces 
the whole world.

Fabrics with a technical soul, 
tested and certified for safety, 
resistance and sustainability 
according to the highest 
international standards.

Creazioni sempre nuove  
che nascono da una ricerca 
su materiali, stili e colori che 
abbraccia il mondo intero.

Tessuti dall’anima tecnica, 
testati e certificati per sicurezza, 
resistenza e sostenibilità 
secondo i più elevati standard 
internazionali.
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Tessuti trattati con ritardante 
ignifugo di fiamma per offrire  
la migliore resistenza al fuoco.

Fabrics treated with flame 
retarder to offer the best 
fire resistance. 
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Collezioni dedicate alla vita 
outdoor. Tessuti Idrorepellenti, 
resistenti ai raggi UV, trattati 
con esclusivo sistema 
antimuffa.

Collections dedicated to the 
outdoor living. Water-repellent 
fabrics, resistant to UV rays, 
treated with an exclusive 
antimould system.
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Tessitura ad alta tenacità per la 
massima resistenza all’abrasione 
superficiale e allo strappo.

High tenacity weaving for 
maximum resistance to surface 
abrasion and tearing.
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Il trattamento EasyClean 
protegge le fibre e rende  
il tessuto idrorepellente,  
spot-resistant e facilmente 
lavabile con acqua.

The EasyClean treatment 
protects the fibers and makes 
the fabric water-repellent, 
spot-resistant and easily 
washable with water.
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Filati 100% green. Cotoni e 
lini provenienti da piantagioni 
controllate, PES e PP 
completamente riciclati  
e riciclabili.

Dal recupero delle cimose di 
tessitura, nascono filati 100% 
riciclati destinati ad altri settori.

100% green yarns. Cottons 
and linens from controlled 
plantations, PES and PP fully 
recycled and recyclable.

From the recovery of weaving 
selvages, 100% recycled yarns, 
dedicated to other sectors, 
are born.
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Technical fabrics for design.
Created in Italy, inspired by the 

world, sustainable by nature.

chioccarello.it


